
P r i j e d l o g:  
 
 

Na temelju clanka 30. stavka 1.  Zakona o sklapanju i izvršavanju medunarodnih ugovora 
("Narodne novine", br. 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj ________ godine 
donijela 
 

U R E D B U  
o objavi  

Sporazuma u obliku razmjene pisama izmedu Republike Hrvatske i Europske zajednice o 
prijelaznom sustavu bodova za tranzit teških teretnih vozila kroz Austriju  

 
 

Clanak 1. 
  

Objavljuje se Sporazum u obliku razmjene pisama izmedu Vlade Republike Hrvatske i Europske zajednice 
o prijelaznom sustavu bodova za tranzit teških teretnih vozila kroz Austriju, potpisan u Bruxellesu, 30. lipnja 
2004. godine. u izvorniku na engleskom jeziku. 
 

Clanak 2. 
 

  Tekst Sporazuma iz clanka 1. ove Uredbe u izvorniku na engleskom jeziku i prijevodu na 
hrvatskom jezik glasi:  
  
U potvrdu navedenog opunomocenici su potpisali ovaj Sporazum. 
 
  Za Vladu Republike Hrvatske          Za Europsku zajednicu  
  Mirjana Mladineo, izvanredna i          Anne Anderson, 
  opunomocena veleposlanica  pri        stalna predstavnica Irske pri EU 
  Europskim zajednicama 
 

Clanak 3. 
 

   Za izvršenje Sporazuma iz clanka 1. ove Uredbe nadležno je Ministarstvo mora, turizma, prometa 
i razvitka.  

 
Clanak 4.  

 
Ova Uredba stupa na snagu danom objave u Narodnim novinama. 

 
   Na dan donošenja ove Uredbe Sporazum iz clanka 1. ove Uredbe nije na snazi, te ce se podaci 
o njegovom stupanju na snagu objaviti sukladno odredbi clanka 30. stavka 3. Zakona o sklapanju i 
izvršavanju medunarodnih ugovora, nakon njegova stupanja na snagu.  
   
 
Klasa:  
Urbroj:  



 2 
Zagreb, __________ 2004. 
                        P R E D S J E D N I K 
                         Dr. Ivo Sanader  


